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CORRESPONDENCE WITH THE HONOURABLE COLONIAL SECRETARY RELATIVE TO
EXHIBITS FOR THE PROPOSED PHILADELPHIA EXHIBITION FOR 1876.

! CIRCULAR. ]

Colonial Secretary’s Office,
Wellington, sth January, 187s.

I enclose, for your Honour’s information, the copy of a letter which I have received from Sir
Redmond Barry, the Chairman of a Royal Commission issued by the Governor of Victoria, to ascertain
whether united action should be taken by all the Australasian Colonies to secure their proper representation

at the Philadelphia Exhibition of 1876.

SIR,—

, You will observe that the Victorian Commissioners propose that a preliminary Intercolonial Exhibition
should be held at Melbourne, at which a judicious selection might be made of objects most suitable for
ultimate exhibition at Philadelphia, with a view to_their being forwarded in one shipment to America, so as
to insure their arrival together, and admit of their being placed simultaneously in one court.

It appears to the Government that great advantage might be gained for these colonies by following the
course indicated in the enclosed letter, should the time which remains be sufficient to admit of it. I should
therefore feel obliged if your Honour would, at your earliest convenience, favour me with your opinion as
to the probability of such a collection of exhibits being obtained from the Province under your administra-
tion as will, should the co-operation of the other Provinces be secured, insure a worthy representation of the

Colony at the forthcoming Exhibition.
I have, &c.,

(Signed) DANIEL POLLEN,

His Honour the
Superintendent, Auckland.
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Offices of the Victorian Commissioners
- for the
Philadelphia Exhibition of 1896.

Melbouzne, 12th Nov., 1874.
SIR,—

1. I do myself the honour to inform you that His Excellency Sir George Bowen has been pleased to
,Sir Redmond Barry, Chairman. issue a Commission addressed to the gentlemen named in the margin, “ giving
The Hon. J. J. Casey, M.P. “ (us) authority to ascertain whether united action should be taken by all the

The Hon. J. F. Sullivan, M.P. « i i +thei tatl il -
‘The Hon. C. J. Jenner, M.L.C. Australasian Colonies, to secure their proper representation at the Philadel

James Munro, Esq., M.P. phia Exhibition of 1876.”
John Mcllwraith, Esq. . ' . .. .
L. J. Sherrard, Esq. 2. The Commissioners have adopted the belief that it is the desire of the

G. C. Levey, Esq., Secretary.  inhabitants of New Zealand that the resources of that Colony should be repre-
sented in America, the new field of contention, with the like success as has been heretofore achieved in
~Europe. ;

3. 1 may premise that it has appeared to the Commissioners desirable that an Inter-colonial Exhibition
should be held preliminary to that at Philadelphia. . '

4. Representations have accordingly been made by them to the Government of Victoria. That
Government have resolved to ask Parliament to grant £z,000 to erect buildings within the grounds of the
Public Library at Melbourne. These, with the great Hall, the Rotunda, and the Annexe, will afford ample
space for the purpose. £3,000 will be placed on the estimates to meet the expenses of the Inter-colonial
Exhibition. The project is submitted as calculated to conduce to the accomplishment of several important
results. .

5. The first great purpose to be served is to secure the combination of the five Colonies already estab-
lished on the Continent of Australia, and the co-operation of New Zealand and Tasmania, and to concen-
trate their united exertions so as to impart to them the characteristics of a national movement,

6. By such a consolidation of the well-directed energies of the people (exceeding now two millions of E

souls), an economy of administration would be gained ; a judicious selection of the objects most suitable
for ultimate exhibition at Philadelphia might be made ; of raw materials, types of the highest excellence
would be assembled in groups distinguishing the zones of national production ; the most approved works
which denote the direction in which manufacturing ability, skill, and genius have been developed in the
various centres of industrial enterprise would be brought together for comparison and exhibition.

7. A shipment of all of them at the same time for America from Melbourne, central and convenient for
that purpose, would ensure the arrival of them together at the port of destination, and admit of their being
placed m position simultaneously in one Court. Delays which have occurred in getting ready different
Courts at Exhibitions held in Europe, so prejudicial to the reputation for activity and punctuality of certain
classes of exhibitors, would be thus obviated, and an impression would be created at Philadelphia more
striking, more effective, and more substantial than could be produced by the independent efforts of each
isolated community. ' :

8. The Commissioners consider, moreover, that such united action would tend materially to promote
that mutual good understanding and those friendly relations which it is so desirable should on all occasions
-exist and be fostered by all Her Majesty’s subjects in Australasia. 4

9. In submitting these views, the Commissioners present merely an outline of the projeét, the details

of which will be enlarged upon when they are favoured with your reply. The leading proposition is, that a

Preliminary Exhibition should be held, at which should be displayed all the objects to be sent to America ;

that representatives of each Colony should jointly decide on the shipments of the objects to be sent, and on

the steps to be taken to secure the greatest measure of success at Philadelphia, each colony bearing its own

Zhare' of the expense of transhipment, and a proportion of the subsequent charges of administration in
merica. -

To. Authorised as the Commissioners are by the terms of their Commission to address themselves to
you, I beg leave to ask that you will consider the proposed undertaking, and that the Commissioners may

be favoured at your early convenjence with an expression of the views entertained by you and the members
of the Government of New Zealand on the subject.

1. If disposed to concur and lend the benefit of your much-valued aid, you may probably deem it
advisable to appoint a Commission of gentlemen empowered to act with the Commissioners of Victoria, as
also to invite contributions to the Intercolonial Exhibition, and make the necessary arrangements for the
ultimate transmission of the objects to Philadelphia.

. . I have, &c.,

(Signed) ReEDMOND BarRry,

Chairman.
The Honorable the Chief Secretary,
Wellington, New Zealand.
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Superintendent’s Office, '
Auckland, 2oth January, 1875.
SIR,—
’ I have the honour to acknowledge the receipt of your Circular-letter dated the sth instant,

\covering a copy of a letter received from Sir Redmond Barry, the Chairman of a Royal Commission issued

by the Governor of Victoria, to ascertain whether united action should be taken by all the Australasian
Colonies in order to secure their proper representation at the Philadelphia Exhibition of 1876.

From that letter I learn that the Victorlan Commissioners propose that a preliminary Intercolonial
Exhibition should be held at Melbourne, at which a judicious selection might be made of objects most
suitable for ultimate exhibition at Philadelphia.

I think it would be a matter of great importance to New Zealand that her resources should be worthily,
and as fully as possible, represented in the forthcoming exhibition at Philadelphia. At the same time 1 am
of opinion that the articles to be sent from this Colony should be forwarded direct to America, after careful
selection and preparation under our own supervision, and that they should not be transmitted to another
Colony in these seas for “judicious selection ” there.

A direct commercial connection between New Zealand and America may be reasonably expected to
grow and flourish under the permanent arrangements which are now being made for trans-Pacific communi-
cation by steam, and the Colony will thus be placed in the very best and foremost position for availing itself
of the advantages to be derived from such a connection, which will undoubtedly be mutually beneficial
to both countries.

To give effect to such a proposal as I have indicated, I would suggest that the several Provincial
Governments of New Zealand should be requested and empowered to collect, for the Exhibition, the articles
that might be considered most suitable, that the whole should be carefully classified and arranged, under
the direction of a duly-qualified person appointed by the Colonial Government, and that they should be
transmitted to America direct from this Colony. It would of course be advisable that the packages should
be consigned to the care of a duly-accredited agent, whose duty it would be to obtain a fitting place for the
New Zealand exhibits in the Exhibition Building.

I have, &c.,

(Signed) J. WiLLIAMSON,

Superintendent.
The Honorable the

Colonial Secretary, Wellington.

Colonial Secretary’s Office,
Wellington, 15th April, 1875.
Sir,— :

Adverting to my circular letter of the 5th January last year upon the subject of the collection of a set
of exhibits to be forwarded, as representing the resources of New Zealand, to the proposed Philadelphia
Exhibition of 1876, I have the honour to inform yqu that the Government after mature consideration of the
whole question have decided on making an effort to have the Colony represented at the Exhibition, but to
forward the New Zealand contributions direct, instead of submitting them to previous exhibition and selec-
tion at Melbourne as proposed in Sir Redmond Barry’s letter enclosed in mine above quoted.

It has also been thought advisable to confine the exhibits from New Zealand almost exclusively to the
natural productions of the country in their raw state instead of endeavouring to exhibit manufactured articles
produced in a country where manufactures are in their infancy, in juxtaposition with the productions of
countries whose manufactures have been brought to a high state of efficiency.

2. The principal exhibits which have suggested themselves to the Government are :—

Wool

Grain of various kinds

Gold

Coal

Timber

Flax (including rope and other manufactured articles) o

Kauri Gum (much used in the United States, and a carefully made collection of which would
be of importance to this Colony)

Tanning Barks, with samples of Leather

Preserved Meats

Tobacco Leaf

Mineral Waters, and specimens of Minerals, including however only those which might
possibly lead to profitable use.
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3. Ishould be very glad if your Honour would kindly interest yourself to procure really good and
well-prepared specimens of such of theabove-named articles as are produced in the Province under your
administration, with the exception of Gold specimens, which the Government will arrange to obtain through
the Bank of New Zealand.

4. An application will he made to Parliament to provide the necessary funds for the purpose, and I
should feel obliged if your Honour would furnish an estimate of the probable amount that will be required
to defray the expense of making a collection of the products of the Province under your administration,
and sending them to Wellington, where they will be packed, and forwarded to their destination. :

5. I wish to impress upon your Honour that it is very desirable that the Government should carefully
guard themselves against any responsibility as regards the return or final disposal of the exhibits. T trust
therefore that you may be able to arrange that while the producer of each article is assured of receiving full
credit for its production, the article itself shall be at the absolute disposal ‘of the Government ; to ensure
which it will be necessary that each exhibitor who will not freely give up his goods for exhibition should
be paid a fair valuation lor them before they are sent away, excepting of course cases in which the
exhibitors elect to give their own directions as to the disposal of their goods.

I have, &c.,

(Signed) DaNIEL POLLEN.

His Honour
The Superintendent,
Auckland.
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Notice of Claim (Section 36)
District of Hawke's Bay.

NATIVE LAND ACT, 1873.

283

To the District Qffficer, Commissioner of Crown Lands, Inspector of Surveys, end Native Reserves
Commissioner, and to all others whom it may concern :

NOTICE is hereby given, that the persons named in the first columun of the Schedule hereto, on behalf

of themselves or the hapus mentioned in the second column of the said Schedule, have duly given
notice that they claim to be interested in the pieces of land named and described in the third column of the
said Schedule respectively ; and that they desire that their respected claims should be investigated by the

Native Land Court, in order that Memorials of Ownership may be {issued for the same.

And the said

claimants admit the persons or hapus mentioned in the fourth column of the said Schedule to be also in-

terested in the said land.

Dated this 8th day of May, 1875.

A. J. DICKEY,

Chief Clerk.

Names of Applicants.

Hapu.

Name and Description of Land.

Other Owners
Admitted.

Herewaka Poata, Kararina
Rumanga, Mere Karaka
Te Kerihorua

Rutene Koroua, Paora Hura,
Horomona Keu

Tuta Nihoniho, Erueti Rena,
Hanara Tangiawha, Tami-
hana Kakano

[l

‘Wi Kaipuke, Paora Reweti,
Ropuba Taitaua

Oriwia Poutama, Pita Te
Urupa, Mohi Te Whare-
poto

Te Pehaauetanga

Ngaitaahao

Te Aowera

tahupa

Ngatiporou

Ngatirangiwaho, Ngai-

W harehapua

Commences at Whareone, and
runs along in the Mata river, till it
reaches the source of the Ruakaka)
river ; turns outwards to the source
of the Whareone river, and goes|
along in it till it reaches the mouth
of the Mata river

Pourewa

Commences at Parahamiti, and
goes on to Te Pukupenga, Te Ana
a Tamarau, and Whakarehu, runs
along in the river Kakara to Te
Kopua, and on again to Parahamiti

Karewa and Pakuranui
Commences at the Aorangi river,
and goes on to Kokomuka, Puwere-
were, Tutu o Kaniwha, Reponui,
Papa o Kaumatua, Whakauparera,
Kopuakoao, and Te Karaka, falls
into the Mata river and goes along
in that river to the Aorangi river

Whareongaonga

Commences at Otaro and goes on
to Taumatakopura, Maunganuiaatu,
Papakuranui, Tawatapu, Tarukihinui,
Pakuratahi,and Ruapohatu,then rans
to the Puehu mountain, and thence
along on the Government boundary

Tikitiks

Commences at Patauremu and
goes on to Pipiwhakao, Punahere,
Whao-te-manu, Piorarckume, Maku-
maku, Mangawhero, Pukemapou,
Whakaunui, Tatariki, Rautapatu,
and Pohatu, and goes on to Manga-
hoanga, Awakari, Takapurau, Wha-
kaumu, Mapara, Te Kuri-o-Te.He.
wanui, Taumatakaikiore, Ohokiwi,
Mangapuketea, Titoki - o - Taka,
Pahaia Toreohinerautu, Kariaka,
Pukewhatinga, Papaparakiwai, Ma-
tawharau, Opuhikaimata, Kupenga
tamaira, Otamarakura, Whangaikai,
Pukaki, Otamakaitaua and Ruatani-
wha, and thence to Patauremu

Honi Waisi, Hoani
Muhu, Rewi
Takataka

Apiata Te Hame,
Mikaera Koura,
Manahi Puanga,
Karepa Kautu-
ku, Anaru Ta-
ruke, Rameka
Makare, Karepa
Tipare

Himiona, Hone
Kauri, Hira
Waikapa, Tamati
Taupiri, Peta Te
Wa, Reupena,
Pekama, Hone
Hehe, Riwai Re-
hutai, Riria
v hakaero, Here-
wini Tamahori

Raihania Te Ao-
papa

Ramari, Ani, Hori,
Riripete, and
others
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Names of Applicants. Hapu, Description and Name of Land. Otkgxl'ng&?rs
Hone Hehe, Peka Te Ahi,Te Whanau a Te Ra-| Taitaitaikatiki
Tehu Hoki, and others ngihoa, Te Whanau| Commences at Poho-o-te-Kainui-
a Tamokai o-Tamatangaroa and goes on fo
’ Puketautau, Torongo, Poteteke, Te
Horopu, Mangapekapeka, Te Ahoma-
tariki, Te Papatahi, Taumatatieke,
Wairakai, Waikoko, Te Mataa, and
Poho-o-Te Kainui
KaraltlanaTa.ungakore,Revn, Ngatipurua, Ngaitapo-| Rofokakarangu X Wikitoria, Paraire
Toha nga Commences at the Hoe river, z2d| Te Paea, and

goes along in-that river to Ihuoruru, others
Maiterangi, and the Tukitukipapa -

river, strikes the Mohaka river, and
goes along in that river to the com-

mencement
Hemi Kaitara, Tahaurn, Ngaitahoro Kirikiriroa " |Tiopira Kaitara,

Hataraka Kaitara = Commences at Te Ana, and goes| Heni Kaitara |,

. on to Te Hinu, Te Waiwhakarau,
Te Wharekakaho, and Te Iringa-o-
Hine - Mokimoki, descends to the|
waterfall Mangapapa, rises up to Te
Pakanohi-o-Hoarau, Te Puia, Te
Oka, Tawhitiateara, Kohangaaweka,
Te Ahi a Tuawau, Te Kohai, and
Pakarae, and thence to Te Ana, the
commencing point

3

Renata Kawepo, Noa Huke,Ngatitiu;okoiri Ohaoko

Te Hire Oke Commences at Tuahiwi, on the
Oturoa river, and goes along in that|
river to Wairerehurangi and the
Ngawaiawhitu river, goes along in; -
that river to the Taruarau river, to
. the Kaianui river, to the Makaikatoa
river, to Rangitikei, to Mangama-
rahao, to Tuahiwi, and crosses over

to Oturoa
Rutens Ahunuku, Hoani Ngatimaru Puaraki ‘
Rure, Wiremu Patene,| - The Kopututea river is the boun-
Hiria Tamitami, Miriama| — dary of one side; it turns to the|
Turahori, Pera Kouka - - , : “jnorth at Te Koioauahi, and goes| -

along in the Kopututea river till if
reaches Huiakama, then goes along
the Manutuke plain till it reaches
Otiere, thence to its commencing] '
point

Kereama Kaipara, Hone/Te Wio Te Rangi,| Matahiia

Heheo, Paki Te Ahi Tamokai, Koropaoa | Commencs at the mouth of the
. . Mangaohewa stream, goes on to
. . Waikoko, Te Wakaatamarakau,

Mangaharuru, Wairakai, Taumata-
tieke, Tawaateepu, Pariohinewai,
Papatahi, and Pukohu; thence in-
land to Avopa, to Kurutuawhiti,
Raoraopoto, and Rangirewa, thence
to the mouths of the Aorangi anc
Maata rivers, and runs along in the
Maata river to the mouth of the
Mangaohewa stream.
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Name of Applicant.

Hapu.

Description and Name of Land.

Other Owners
Admitted.

Pita Te Huhu, Hone Kewa,

Tiopira, Parau Haupa

Horomona Hapai, Wi
Hau, Meiha Ropata

Ropata Wahawaha, Hohaia
Wera, Piripi Pahina, Ha-

rata Poiwa

Horomona Te Ana, Piripi
Hoea, Haratiera Humare

Raiha Herewaka,

kaaho, Maraea Puahau

Hutany)
Pukenui, Epiniha Whai-

Ngaitamatea P

TeTe Whanau a Te Ao,

Rakairoa

pare, Tokomaru

Te Whanau a Ruatau-
pare, Tuparoa

Te Whanauaterangi,
Te 'Whanauakorono-
honoa, Ngatipuai,
Kairahui, Tumoana

Te Whanau a Ruatau-

Waingaromia

Commences at Mahangarua, and
goes on to Te Huruhuru, Taumata
Kareturetu, Te Waiwhakangeki,
Rangirewa, Taumata o-Te-Whaka-
kihau, Te Turiohokinga, Te Haoa-
pona, and Te Moakaihao, and thence
to Te Awhenga, Tahinahina, and
Toromiro

Tawhiti

Commences at Thupatiti, and goes
on to Te Whakaumu, Whirikaha,
Kimipirau, Taumataotewhatu, Ota-
ikea, Mangarua, Otuakore, Waihi,
Pahiomahaka, Terawhitiroa, Maihi-
orongo, Te Rangakiore, Te Karaka,
Taumataongatura, Whakaware, Taka-
ngaopokaia, Te Wakavoa, Te Matai,
and Taumataotutaepa, and thence to
Thupatiti

Te Porotkamoanc

Commences at Tawaarahi, and
goes on to Te Rauokahutia, Ama-
rangai, Tawatutahi, Waitahoata,
Pauariki, Kaurirekakanui, Te Umuo-
harau, Otuaropaki, Karetuawhakaaro,
and Paraeikaroa, and thence by Te
‘Whinmauakume, Te Rotokahika, and
Mangamaukutu to Tawaarahi.

Waitangi

The boundary of this block com-
menzes at Te Whakapuni, and goes
on to Te Omnepu, Mangamate, Te
Rimututahi, Te Akakaheiaotakahia,
and Te Amanga, crosses the head of|
the Waiapu river, and goes on to
Mangatutakawa, Te Ikapakaroa,
Tokitoki, and Tapuaeroa, then turns
seawatd to the mouth of the Waiapu
river, which it again crosses, and
goes on thence to Te Whakapuni

Omaewa

Commences at the Waiotautu
stream, ond goes along in that stream
to the mouth of the Waitapaua river,
and goes along in that river to Ta-
rereohineamo, and goes on to Te
Moana Ravpupo, Te Ngakau o Te
Haki; and Nga Tamariki a Rupe,
thence to Te Kumarahou on the
beach, and goes southerly along the
beach to Kiriparawai, and thence to
the mouth of the Waiotautu stream

Mika, Mere Peka

Hekiera = Wharo,
Rahera Whariki,
Herewini, Matiu
Te Hina, Piripi
Puoho, Maraki
Tautahi, Hoera
Te Hau, Hotene
Peneti,. Paraone
Taiao, Hakaraia
Hiakai, Miriama
Hiakai, Hare
Parahako, Pine
Huhu, Harata
Teihi, Tuihana,
Hapai, Piripi
Pahina, Raniera
Paere, Paora
Tinirau, Rameka
Takurua

Horiana Riparipa,
Paraone "Taiao,
Tanara Whaka-
taka

Hone Whakaangi,
Paratene Moana,
Hiria Moke,
Hamiora Katia,
RanieraKawhia,
and others

Hene Karakia,
Arapeta Wha-
peka, Paraone
‘Wahu, Winiata
Paura, Matiu
Hunahuna,Tame
Paku, Henare
Akena, Peti
Huka, Heni
Pupu, Rawinia, .
Tawhena, Hirini
Tawhara, Para-
one  Pohorua,
‘WatenePaikura,
H. Watene, and
others
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Arapera Pere - Ngatihikahuhu, Te | Koigra Meri Tiwhata
Ailanga a Mahaki Commences at Te Kowhai Ta- o
o whanawhana, and goes on to Te
Rangi, Whakaniwha, Totaranui, and
Manuporoaki, till it reaches Wheao-
tara, Te Awa, Wahi, and Te Rapa-
puketea, and runs inland to the com-|
mencement
Tamati Te Rangi, Pimia/Te Whanau a Kae Te Aroka Hotoma,  Paora

Hata, Horomona Tara-
kitai

Ropata Wahawaha, Hone Te[Te Whanau a Karuai’

Kauru, Te Keepa Patahuri

Ropata Wahawaha, Hone Te Te Whanau a Karuai*

Kauru, Hoterene Te Wha-|
rau

Karaitiana Te Hou, Apera Rongowhzikaata

Tiaki

Anaru Matete,
Ruatapu

Renata Kawepo, Karaitiana{Ngaiteupokoiri, Ngati-

Te Rango, Thakara Te

Raro

Tamihana/Ngaiteruatuhiri, Ngati-

maru

whili, Ngatitama

The. houndary commences at the
Government land, and goss on to
Mangatoetoe, Purahokura, Te Paru-
paru, Orongoburuhuru, Te Mutu,
Mangaokake, Te Kiekie, Orohata-|
maire, Taumataokahukura, Ngarara-
tungarau, Okahuwawai, Waikura,
Okapurangi, Waitieke, Putakuri,
Mangatete, Kanihiroa, Te Pongaihu,
Te Koura, Te Maiehi, Rueiawanga,
Te Utanga Taihururua, Makaha-
kaha, Okurangahae, Whatione, Te|
Ongaonga, Raekahu and Purahokura,
and runs along in the Warekopare
stream to the commencing point

Turitake

Commences at Turanga o te Rangi-
makariri and goes on to Haupouri,
'Te Hopokai, Tawhiti a Kama, Kopu-
akaitahaumn, Te Arohata, Te Umu-
ponga, Taopukutaane, Te Mahunu,
Te Arawaere, Whareama, Kobiipue,
Tohua Hoko, Tapikai, Pikopiko and

o te Rangimakariri

Waiomatating

Commences at Waiomatatini and
goes on to Waiotaruru, Toahu, Pari-
oratua, Te Puarere, Te Rua-o-te-
Pechi, Makakahi, Moerangi, Kohe-|
retawa, Raumanono, Pukeatua,
Otarataia, Turangarahui, Te Poro-
poro, Ruharuha, Tuakeka, Kora
konui, Tawhiti Aue, Te Maire,
Taumata Tangotu, Ruakorehe, Wai-
ngarura and Patikura, and ‘thence
to 'Waiomatatini

Te Tkatuapa
The boundaries are shown on the
map. A cualtivation near Te Arai.

Whakahaungahuru.
The fence of the village is the
boundary.

Oruamatua and Katmonewa.
Commences at the source of the

_ [Makokomiko stream, goes down in

that stream to the Moawhanga
stream, and goes up that stream to
its source, and thence to Kaimanawa,
ridge ; then goes along on that ridge
and goes down to the Rangitikei
river, and goes along in that river

to the mouth of the Makokomiko
stream, and goes up that stream to
its source.

‘Waiokatare, and thence to Turanga

_.Puta, Heni Te
Auraki '

Te Retimana, Ape-

rabama Te Kou-
nga, Hakopa, Te
Hiraka Horima,
and others
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Names-of Applicants,

Hapu.

Description and Name of Land.

Other Owners
Admitted.

N

Pene Heihi, Erana
Mere Heihi, Te Rana

Hoera Ngaungu
tikaia

i
Hoera Ngaungau

Wiremu Morete, Peti Morete,| Ngaitu, Ngapuhi

Nepia Tokitai

Miriama Kuhukuhu, Keita|Ngatipakivehe, Rongo-

Heihi,[Ngaiterangi

Ngatirangiwaho, Nga-

Ngapotiki

Rangi,Briatara Rangiwhai| whakaata
tiri
Tamihana Ruatapu, Paora/Ngatikaipoho

Kati, Otene Pitau,
others

and|

Paora Kati, Hona Whiti,Ngatikaipoho

Otene Pitau, and others

Eru§Kupenga, Hori Tuhére, Ngatihokopaura

Arihia Hinekoke

Reporua.

Commences at Te Powhatu o Te
Whangai, and goes on to Te Aruhe
a Te Karaua, Te Moari, Te Totara,
Wairakau, Pari o Hinewhango,
Whanganui, Whangai Otunikoq,
Mangataha, Te Awakari, Te Kai-
whakateu, Whakaeronui, Mangao-
nui, Tarewatangata, Whatatohunga,
Terakaunga, Taumats o Te Ikatere,
Pukeatua, and Te Wharemanu, and
runs along in the Reporua river to
Te Whangai.

W hareongaonga.
The boundaries are shown on the
map.

Motw.

The boundary commences at
‘Waiko, and goes on to Te Kowhai,
thence to the Waikohu river, where
it ends.

Mangaoae.

Commences at Tauakipakaka, and
goes along in the Mangawai river to
Momonatewai, Kaitatai, Te Pohui,
and Takiripuraho, goes on to Wai-
hora, Te Rimu, and Whakatangi-
hangaapn, and thence to the com-
mencement

Torewa

Rihara Taitua

Wiripo, Hemaima,
Morete, Hemi
Morete, Mere-
hana, and others

Commences at Kauiawhea, and
goes on to Whakatau, Te Kekeno
and Whatatuna, and on again to its
commencing point )

Orakaiapu

Commences at Te-waha-o-Taketahi,
and goes on to Te Ihootemanawa
and Te Koihe, goes along by the
side of the Arai river to the Wai-
pawa river, and along by the side of]
that river, and turns to Te-waha-o-
Taketahi, where it ends

Waihorua

Commences at Waihorua, and
goes on to Whakuri, Taumataote-
wawapo, Taingaopaiteibonga, and
Kopuanaupo, then turns and goes
back to Waikorua

Aorangz

Commences at Aorangi mountain,
and goes on to Tarakeahore, Toka-
nui, Haowhenua, and Motupotaka
bush, runs through that bush to the
Aorangi river, 'Tauwharekono, Kiri-
tuawhiti, Te Aropa, Te Papatahi,
and the Mangaohewa river, goes
along in that river to the mouth of]
the Taikarearea river, Koroukore,

Te Mataniho o Ekeeke, and turns
outwards to Aorangi and Karimau

Mangapekapeka, Te Ahipaku, and|-
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Names of Applicants.

-

Herewini Tamahori, Tami-
hana Kakano,Erueti Rena,
Tuta Niho, Apirama Te
Paki, Renate Eruera

Mokena Kahu, Hamiora, Ta-
whiri, Arihia Hinekoke.

‘Wi Mahuika, Te Otene, Te
Waka, Aporo Matahuata.

Anaru Matete, Miriama Ku-
hukuhu, Poihipi Ngiha,and|
others, ' ,

~ Anaru Matete, Kate Wyllie,
Paora Puhia, and others.

Anaru Matete, Kate Wyllie,
, Otene Pitau, and others.

Raniera Turoa, Arapeta Ra-
ngiuia, Mokena Huatau,
and others :

Other Owners

Ngatihokopaura

Ngaipotiki

whakaata
Bongowhakaata

Ngatikaipoho

Ngatiwhare

Mere Raiha, Ane Te Maliu,[l‘e Whanauawhaita

Hunis Rangamar®

Anaru Ratapu, Pita Ngungu;
Paraone Te Whai™ -

Te Aitangawhare

Ngatikohanga, Rongc;-

Te Mata, Pakuranui, and Aorangi

Te Ruikokako.

Commences at Mangapekapeka,
and’ goes on to Puketoai, Te Ruiko-
kako, and Te Kohokatukiwi; goes
on outwards to Te Wararoa, and
along oetween Aorangi and Tarake-
titi, following the Aorangi boundary!
to Mangapekapeka.

Hilviroa.

Commences at Hihiroa, and goes
on to Te Kaingaapipi, Te Rereapoi,
Pukewhaitiri, and' Tauokahutia, and
runs along by the boundary of, Wai-
kohumatawai, and the boundary of
'Waikohu, back to Hihiroa.,

Karahua Porahut.

The ‘boundaries ave Karaua, Te
Karo, Hausitumu, Te Pohooterepe,
Matake; Pakirehe, and Kariwahine.

Okirau. o
Near Pakirikiri, District of Tu-

ranga.

Te Ruaotaua.

Commences at Te Ruaotaua and
goes along on the Takatahi River to
Otakura, Te Wanaakaipohu and
Hauaitunwi, thence to the bank of]
the Karaua river and on to Pahara-
keke and Porahui, then turns to-
wards Te Ruaotaua to the commence-
ment.

Motucka.
An island near Uawa, not yet

surveyed.

Te Wairoa.

Commences at Te Mimichineauta
and goes on to Koheretawa, Tama-
rere, Moherangi, Kopaki, Pukeatua,
Te Ruatupapaku, Te Poroporo, Tu-
kerae, and. Te Herenga, then turns
and goes on to the boundary of T
Rare’s land, and goes along ‘on 1t to
the Waiapu river to the commence-
ment. ‘-

W henuahou.

map.

The boundaries are shewn on the

Hapu. Descriftion. and Name of Land. " Admitted,

To Aitangaamate, Nga- Aorangi Anaru, Tamati,
tihoko,Ngatimoehau,l Commences at Opiko, and goes oni ' Pekama, Himi-
Te Aowera [to Te Wharau, Te Kokomuks and) ona =~ Wiremu

o Taukapo, runs along - the Karewal Reupena, Rani-
ridge, and goes down to Te Karaka,| era, Eparaima, -

Riwai, Honiana

AY

Hohepa Waikore,
Mapeh_e_xg Maeka -

Paora Kati, and
others o

Peta Rangiuia
and others

M. R. Hineitu-
kua, Iritana, Pete-
ra Te Houkamau,
Te ‘Hati’ Houka~
mau, Heeni Hoe-,
hoe, Mohi Takarua
Kerehi Poatutahi,
Hori Paihia, Rawi-
nia, Paura Iehu,
Nukuatu  Here,
Korowhiti, Rawiri
Te Manu, Ripeka
Paiatehau, Wiremun
Houkamau, Hirini
Ourura, Aramata
Te Awai, Rawinia
Te Aungira, Ruka
Aratapu andothers
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Other Owners

Names of Applicants. Hapu. Description and Name of Land. Admitted.
Miriama Kuhukuhu, Anaru/Ngatipakirehe Hurimoana. Anama Matete,
Ratapu, Rina Matete The boundaries are shewn on theRopata Whakapu-
' map. ‘ hia, Te Teira, and
others,
Wi Mahuika, Piripi Tute-Ngaitu, Ngatirangita-|dhirau.

kohi, Atareta Ruru, and
others :

‘Wi Takahirangi, Hohepa
Kota, Hare Matenga, Raiha)
Kota

Wiremu Patene, Hare Ma-|
huta, Thaka Tamaki

Pera Te Uatuku, Pimia Hasa-
ta, Maata Te Owai

Oriwia Poutama, Naera Wae-|
rehu, Maraea Taueche

Paki Te Ahi, Tuta Nihono-
" ho, Reupena Te Ana, and
others

whiao

Ngarikikaiputahi

Ngatimoehau

Te Whanauakai, Te
Aitanga a Mahaki
Ngatimaru

Te Whanauakakopu

(netawhao where it ends.

Commences at the mouth of the
Mangataike river and goes along in
the Mangawai river to Te Manukal
and the mouth of the Mangarueke
river ; thence to the mouth of the
Mautotara river, and along in that
river to Waiwhakaata, thence to the
Hinemaru mountain, then runs into
the Mangataike river, and on to the|
commencement.

Huiatoa.
Near Matawhero, District of Tu-
ranga. A reserve,

Te Puau.
The boundaries are Ngawaierua,
Te Raopaea, and Wharaurangi.

Mangatu.

Commences at Tapaotekapu and
goes on to Moetahanga and Rua-
bine ; falls down to Taumata and
thence up to Mutuheti and on to
Wheturan and Mangamotumotu,
thence to Tuaahu and Te Wheraroa ;
then turns to Te Waikoukou, falls
to Kakapurau, and on to Mangatu,
Okoringo, Te Apiti, Te Hua, Rehe-
vehe, Te Parapara, Te Mapere,
Tataka, Kotikotipo, Pukutarewa, Te
Rahurahu, Matangamahia and Otu-
kahia, and on to the commwencement,

Ohinetawhao.

Commences at Ohinetawhao and
goes on to Te Waipuna and Pari-
whero, and crosses over to the other
side of Te Poroporo, to Taumatao-
tangihia, Te Kopua and Maruao-
kainuiku ; thence up to Te Waita-
karakau and on to Uhinerauanoa,
then falls into Te Rongootewiwi,
Kavanukoa and Motumako, runs
along in the Tuarau river to Te Tau-
mataotarakuri and TIe Poroporo,
thence to Ahatu, runs on to Rongo-
omatahou and the ‘Waiapu river,
and goes along in that river to Ohi-

Pakuranui and Taoroa.

Commences at the Aorangi river
and goes on to Te Wharau and Tau-
harekoao, then goes along in the
Aorangi river to Te Kokomuka,
thence up to the Taukapo ridge and
falls into a river and goes on to
Rakai, Te Arohata, Te Patete, and
Pukemauri, thence to Pahauotamo-
kai, Te Paruotamokai, Tangikaroro,
Te Whareoteikangaheru, Makakika-
ioa, Pitohau, and on to the com-
mencement.

Marara Whaipata

Tiopira Tawhiao




Ve

290

Auckland Provincial Government Gazette.

Names of Applicants.

Hapu.

Description and Name of Land. -

Qther Owners .
Admitted.

Ropata Wahawaha, Hanatal
Tehi, Hiria Kapaika

Apiata Parehuia, Karepa Kau-
tuku, Mihara Pakuku

Rapata Whakapuhia, Miri-
ama Okiekie, Eruera Ha-|
rete

.

Rapata Wakapnhia, Eruera
Harete, Ani Waka :

Hoera Ngaungau, Heni Ma-
huki, Raihania Te Tapu-
wakaihia

Toha, Heremia Te Papo, Pa-
raire, and others

Mata Rewanga, Keita Waere,
Hareata Wahapeka, and
others '

Paora Kati, Anaru Ratapu,
Rapata Whakapuhia, and
others

Te Whanauateaotawa-
rirangi, Te Whanau-
aponapatukis

Ngatiarahe

Ngaiketetoto

Ngaiteaweawe

Ngatikaeo, Ngatira-
ngiwaho, Ngaetepo

Ngatipan

Rongowhakaata

Ngatepakerehe

Tawhitiopawa.

Commences at Kimipirau and goes
on to Waitakeo, Pukarakanui, Ma-
ngamate, Waima, Waihi, Waiokahu,
Te Anahore, Te Karaka, Papuremu,
‘Waimahuru, Pohatuawharo, Waio-
rongokako, Te Wakaroa, Mangahan-
mia, Makahikatoa, Thupatiti, Whiri-
kaha and Kimipirau.

Tuawhatw.

Commences at Te Kowhai and
goes on to Pakarae, Horopokerse, Te
Kotore, Turanga, Mahuru, Te Kara-
ka, Taata, Te Matai, Poroporoakitu,
Te Ana, Te Parapara, Te Karearea,
Te Kahika, Taumanu, Te Maire,

{Rukumoana, Waipaua, Taopuku, Te

Marunga, Te Arohata, Te Kahika,
Te Patikiatopakeke, Mangahauto, Te
Aorehia, Makatote, Te Wharekaka-
hu, and Te Kowhal.

‘Romginui.

Commences at Te Papa, and goes|
on to Te Wakarua, and Tutewhaiao,
then- goes on to Tongaroa, Opatoi,
and Te Ahiotewahine, thence to Te
Arai, Pukukainoke, Te Paotewhaka-
mara, Omaraua and on to the com-
mencement.

Mataks.

Commences at Otekura and goes
on 'to’ Te Ruaotaua, Okatahi, and
Pourahui.

W hareongaonga.

Commences at Taungatara and
ooes on to Taratapu, Puketoi, Te
Kahika and Te Waipaepae, then
turns and goes back to the sea af]
Taungatara, the commencement.

Ze Putere,

Commences at Te Haurangaamoa)
and goes on to Te Ahiweka, Kaika-
nohi and the Waiau river, runs
along in that river to Mangahopae,
Te Thuoruru, Maiterangi, and Tuki-
tukipapa, and on to the commence-
ment,

Te Arai West. :

Commences at Te Arai and goes|
on to Te Arohataaponga, Taumata-
otungia, Te Haokarearea and Tau-
mataotepahou, goes down to the Arai
river it Te Houi, then rung along in
that river to Te Ahiorea and on to
Te Arohataaponga.

Te Kowhas.

Commences at Punakokoariki and
goes on to Taitauwi, Tahunakaroro|
and Tururua, then along the beach
to Punakokoariki.

Tuihana, Apira-
na, Amiria, Ani
Kato, Hare,

Mihaka Patio,
Manahi Puangs,
and others.

Te Amurakau,
Horiwia  Tipoki,
Ani Patene, Wi
Kingi Te Apaapa.

Te Amorakan,
Ani Patene, Miri-
ama Te Okiekie,
Henare Harete, &
others.

Hami Te Arikitu-
tu.

Wikitoria - Ara-
pata.

Hemi Mahuki,
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Other Owners

Description and Name of Land. Admitted.

Names of Applicants. Hapu.

.
Whenuahou.
Commences at T'e Umukapua and
goes on to Manutukea, Te Arai, and
Te Hamitiongatikahungunu

Anaru Ratapu, Pita Ngungu,'Te Itangawhare
Paraone Te Whai

Nepia Tokitahi, Wi Pere, Ngapuhi
‘Wi Mahuika

Olirau.

Commences at the mouth of the
Mangaoae river and goes along in
that river to Momonatewai and Ma-
huruhuru ; then turns towards the
East and goes on to Ngatohore, turns| e
again towards the South and goes
on to Te Hapuorarauiri, thence to
Tahinehine and Tapuitao, #hen goes
on until it reaches Mangataikehu,
and thence to the commencement.

Miriama Kuhukuhu, AnaruNgatipakerche
Ratapu, Noko

Hurimoana.
The boundaries are Manutukea,
a road running to Te Wairoa, Wha-
kangaungahuru and Te Waiti.

Te Ruaotaua.

Commences at Wakatahi and goes
on to Otekura, Te Wanaakaipoho,
and Hauwaitunui, then goes along|
in the Karaua river until it reaches
Kopututea, Paharakeke, Pourahui,
and Te Ruaotaua.

Paora Kati, Anaru Matete,|Ngatikaipoho
Otene Pitau, and others

Anaru Matete, Paora Puhia,Ngatikaipoho
Tamihana Ruatapu, . and
others

Okirau.

Commences at Mangepehua and
goes on to Te Rongopakepake, then
goes along by the Karaua river to
Hauwaitinui, turns there and goes
on to the commencement.

Awakari, Epiniha Whaikaaho,|Ngatikaimoho, Nga-

Waiotautu. Ponohaua, Heta

Ropata Paripari

itangihaere, Te
Rangiwhakaangi, Te

~ Commences at Waiotautu and
goes on to Te Umuponga and the

Matai, Hemi
Pao, Haratiera,

‘Whanauatangihaere | Toetoeatengahue river, goes along| Matenga Koia,
in that river to Pariohinewai and| TIhakaIngoakore
Otunauri, then turns and goes on to| Makere Maki,
Te Ana, Waikohu, Waikoropupu,| and others

and the mouth of the Akatarewa
river ; turns again, and goes on out-
wards to Pukehou, Turangarahni,
Te Nepu, Te Whakarepo, Ngatama-
rikiaterangiwhakaangi and Waike-
reru, then goes down to Rahutao,
Oteha, and thence to the commence-

ment
Hopa Tiakiwhare, Raiha Te|Aitangamahaki Nygakautakeke
Weherua, Wi Haronga, Commences at Te Whangaiotara-
and others hau, and goes on to Otuere, Tipare-

kohai, Takapane, Ngaruakonapa, and
Poututu, then falls into the Wai-
kohuiti river, thence to Tatuaora-
ngimawake, Te Paowinau, and Te

Pawakairo, then crosses over +to
Tuatangaoparerata, thence to the
commencement

Hariata Wahapeka, RapataRangowhakaata Waihora

Te Teira, Raha-
Whakapuhia, Ereatara A cultivation near Puketapu. The| ruhi

boundaries are shewn on the map




9292

Auckland Provincial Govermment Gazette.
Names of Applicants, Hapu, Description and Name of Land. oxlgm%:gers
. ¢

Hori Korama, Katerina Po-{Ngatimaru Whakataurangaarure
tahi, Maraea Te Ao, Ma- Commences at ‘Whakataurangaa-
rara 'Te Kani, and others ruru, and goes on to Waerengaokahu

and Tarereohinehoki, goes through
on the plain to Te Thoorongotewhairo
then goes along on the bank of the|
Waipawa river until it reaches Pi-
hanui, thence to the commencement,

Rapata Wakapuhia, Riria/Ngaiturei, Ngaiteika, 7e Toniwha Pe,}a Tmplm’gl?m
Topere, Miriama Kuhu.| Ngaitukorero Commences at Te Ahu, and goes TOP“ma’k oira
kubu : along by a Government road towards| 1€ Whakangoru,

the north to Te Ahitahutahuoparua, Ani Patene, Wi-
and Taniwhakukuhu ; then goes| remu Kingi,and
along in the Waipawa river to the| Others
commencement

; ; . ot Eruera = Harete,

Rapata Wakapuhia, Ani|Ngaiteaweawe _ W hareotaieruo Ta e,
Il’)atene, Tep Teira Te £ Commences at Wharekorohanga, Miriama  Okie-
Whakangoru and goes on to Hinewhaki, Hikaka, kie, and others

Pukewainoke, Otahutore, and Puke-
toa, and on to the commencement

Renata Ngarangi, Hori Ko-|Ngatihikutaua Huiatoa No 1
rama, Raiha Kota, Marara Commences at Te Wahaotenrn,
Whaipata and goes along in the Otarepane river|

to the Hakiu river, then goes on to|
Okaraka, thence to the Waipawa
river, and goes along by the bank of
that river to the commencement

Mata Rewanga, Hariata Wa-Rongowhakaata Turangaotewhetuiapiti
hapeka, Apera Tiaki A cultivation.

‘Wi Mahuika, Te Otene TeNgaitamatea W hakaharararoto )

Waka, Tiopira Korehe, and Commences at Mataihuruhuru,
others and goes along on the Taurikura
ridge to Rahorua, then runs into the|
Waiomapere river, and goes on to
the Waingaromea river, and by that|
river to the commencement
Rapata Wakapuhia, Te Teira|Ngaiteaweawe Porahui. lhaia Tamajkoha.

Te Wakangoru, Eruera

Harete

v

Rohini Te Rakiroa, Petera

Honotapu, Pehimana Ri-}

aka, and others

hungunu

Ngatikohatu, Ngatika-

Commences at Hauwaitunui and
goes on to Otekura, Taumataopakeka,
and Pakirehe, and thence to the
commencement.

Twuheretot.

Commences on the upper side of
Hungaroa, and goes on to Pounui,
thence to Whauta and the Ruakituri
river, then goes along in that river
to Te Paruparu and Tumakonui,
thence to the Hangaroa river, and
goes up along in that river to
Pounui,

kina, Eruera Ta-
maikohakinag,
Miriama Te
Okiekie, Mere
Mahanga, and
others.
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KI te Apiha o te Takiwa, ki te Komihana o nga Whenua o te Karauna, ki te Tumuaki Kaititiro Mapi,
ki te Komihana o nga Whenua Rahui Maori, ki era atu ano hoki e whai tikanga ana ki tepei mea.

He Panuitanga tenei kia mohiotia ai kua tae mai te whakaatu o nga tangata e mau nei o ratou ingoa
i te rarangi tuatahi o te Kupu Apiti e mau ake nei, e ki ana e whai tikanga ana ratou me o ratou hapu, e
mau ake nei ngaingoa 1 te rarangi tuarua, ki nga piihi whenua i te rarangi tuatoru, e ki mai ana hoki e
hiahia ana ratou kia whakawakia o ratou take ki aua whenua e te Kooti Whakawa Whenua Maori, he mea
kia puta atu kia a ratou tetahi Tuhinga Whakamaharatanga Take mo aua whenua. B
nga Kajtono e whai tikanga nga tangata nga hapu ranei e mau nei o ratou ingoa i te rarangi tuawha, k

enei whenua.

No te 8 0 nga ra o Mei, 1875,

Na Tixkr,

whakaae ana hok

Tino Kaituhituhi.

Te Hapu,

Te hunga e whakaae-

Nga ingoa o nga Kaitono. Nga ingoa 0 nga whenua me nga rohe. tia ana e nga
. Kaitono.
Herewaka Poata, Kararaina| Te Pehaauetanga Wharechapua Honi  'Waiti,
Rumanga, Mere Karaka Ka timata i Wharecne, karere i oani  Mahu,

Te Rerehorua

Rutene Koroua, Paora Hura,
Horomona Keu

Tuta Nihoniho, Erueti Rena,
Hanara Tangiawha, Tami-
hana Kakano

Wi Kaipuke, Paora [Reweti,
Ropuha Taitaua

Oriwia Poutama, Pita Te
Urupa, Mohi Te Whare-
poto

Ngaitaahao

Te Aowera

Ngatirangiwaho,Ngai-

tahupa

Ngatiporou

roto o0 Te Mata, ka tue ki te kauru o
taua wai, Te Ruakaka, ka ahu wha-
kawaho ki te kauru o Whareone, kal
rere ano i roto, ka tutuki ki te ngu-|
tuawa, ki Te Mata

Pourewa

Ka timata i Parahamiti ka haere
ko. Te Pukupenga, ko Te Ana a
Tamarau, ko Whakarehu, ka tika i
te awa o Kakara, Te Kopua, Papa-
kahawai, Te Kawakawa, ka tutuki
ano ki Parahamiti

Karewa me Pakuranui
Ka timata i Aorangi awa, ka rere
Kokomuka, Puwerewere, Tutu o
Kaniwha, Reponui, Papa-o-Kauma-
tua, Whakauparera, Kopuakoao, Te
Karaka, makere ki Te Mata, unguta
ki Aorangi awa,

Whareongaonga

Ka timata i Utara, ka haere Tau-
matakopura, Maunganuiaatu, Papa-
kuranui, Tawatapu, Tarukihinui,
Pakuratahi, Ruapohatu, ka tahi ka|
rere ki te maunga o Te Puehu, ka
tika i runga o te raina o te Kawana-
tanga

Tikitike

Rewi Takataka »

‘Apiata, Te Hame,
Mikaera Koura,
Manahi Puanga,

Karepa Kautuku,
Anaru Taruke, Ra-
meka Makuru,
Karepa Tipare

Himiona, Hone
Kauri, Hira Wai-
kapa, Tamati Tau-
piri, Peta Te Wa,
Reupena, Pekama,
Hone Hehe, Riwal
Rehutai, Riria
‘Whakaero, Here-
wini Tamahori

Raihania Te
Aopapa

Ramari, Ani,

Ka timata 1 Patanremu, ka haere
Pipiwhakao, Punahore, Whaote-
manu, Piorarokume, Makumaku,
Mangawhero, Pukemapou, Whakau.
mu, Tatariki, Rautapatu, Pohatu,
ka rere Mangahoanga, Awakari,
Takapurau, Whakaumai, Mapara,
Te Kurio Te Hewanui, Taumata-
kaikiore, Ohokiwi, Mangapuketea,
Titoki o Taka, DPahaia; Tore o
Hine Rautu, Kariaka, Pukewhati-
nga, Papaparakiwai, Matawharan,
Opuhikaimata, Kupengatamaira,
Otumarakura, Whangaikui, Pukaki,
Otamakaitaua, Ruataniwha, Patau-
remu ano

Hori, Riripete, me
etahi atu
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Nga ingoa o nga Kaitono.

Te Hapu.

Nga ingoa o ng:;, whenua me nga rohe.

Hone Hehe, Paki Te Ahi,
Tehu Hoki, me etahi atu

Karaitiana

Taungakore,
Rewi, Toha =

Hemi Kaifara,r Tahauru,
Hataraka Kaitara

Renata Kawepo, Noa Huke,
Te Hira Oke

Rutene Ahunuku, Hoani
Ruru, Wiremu Patene,
Hiria Tamitami, Miriama)
Turahiri, Pera Kouka

Kereama Kaipara, Hone|
Hehe, Pakia Te Ahi, Kai-
para, Hehe Te Abi

Pita Te Huhu, Hone Kewa,
Tiopira, Parau Haupa

Te Whanau a Te Ra-
Te - Wha-

ngihoa,
nau a Tamokai

Ngatipurua, Ngaitapo-
nga ’

Ngaitahoro

Ngatitupokoiri

Ngatimaru

Te Wio-te-Rangi, Ta-
mokai, Koropaoa

Ngaitamatea

nahmd Toromiro

Taitaitatkatiks

Ka timata i Poho-o-te-Kainui-o-
Tamatangaroa, ka haere Pukutautau,
Torongo, Poteteke, Te Horopu, Ma-
ngapekapeka, Te Ahomatariki, Te
Papatahi, Taumatatieke, Wairskai,
‘Waikoko, Te Mataa, ka rere ano ki
Poho-o-te-Kainui

.Roto]mkm'anqw

Maiterangi, te awa o Tukitukipapa,
pa noa ki te awa o Mohaka, ka
haere i roto i taua awa ki te tima-
tanga

Kirikiriroa

Hinu, Te Waiwhakarau, Te Whare-
kakaho, Te Iringa o Hine Moki-
moki, ka heke ki te rere Mangapapa,
whakaara ki runga Te Pakanohi o
Hoarau, Te Puia, Te Oka, Tawhiti
a Te Ara, Kohangaaweka, Te Ahi-a-
Tuawau, Te. Kohai, Pakarae, ka
tutuki ano ki Te Ana, tona tima-

tanga

Ohaoko

Ka timata i Oturoa awa, ka haere
ki Tushiwi, ka rere i Oturoa, ki
Wairerekurangi, N gawaiawhitu awa,
ka rere 1 tana awa ki Taruarau awa,
ki Kaianui awa,
Makaikatoa awa Rangitikei, ki Ma-
ngamarahea ki Tuahiwi, ka whiti ki
Oturoa ano

Tuaraki

Ko te awa o Kopututea te rohe o
te taha ki te Hauriihi ; ka whatii
Te Koe-o-anahi ki te Tuaraki rere
tonu i te awa o Kopututea ka tae ki
Te Huiakama, ka rere i te parae o
Manutuke, ka tae ki Otiere, ka kati
ki tcna timatanga mai

Matakiia .

Timata ite ngutuawa o Mangao-
hewa rere tonu Waikoko, Te Waka-
a-tamarakau, Mangaharuru, Waira-
kai, Taumataticke, Tawa-a-Teepu,
Pariohinewai, Papatahi, pukohu ki
roto Arapa, Kurutuawhiti, Raora-
poto, Rangirewa, te ngutuawa o Ao-
rangi, Te Maraa, ka rere tonu i roto
o te awa 0 Te Mataa ka tutuki ano
ki te ngutuawa o Mangaohewa

Te Waingaromoa

Timata i Mahangarua rere tonu
Te Huruhuru, Taumata-Kareturetu,
Te Waiwhakangeki, Rangirewa,
Taumata-o-te- W hakapakihau, Te I'wi-
ohokianga, Te Haoapona, Te Moa-
kaihau, pua ata Te Awhenoa, Tahi-

Te hunga e whakaae- -

tia ana e hga
Kaitono.

ki Papakai, ki|"

Wikitoria, Pa-

I timata i Te Hoe, ka ahu i roto itaire Te Paea, me
te awa o Te Hoe, ki Te Ihuoruru,jetahi atu ’

Tiopira Kaitars,

Ka timata i Te Ana, ka haere Te{Heni Kaitara

Mika, Mere Peka
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Te hunga e whakaae-

Nga ingoa 0 nga Kaitono. Te Hapu. Nga ingoa o nga whenua me nga rohe. tia ana e nga
‘ Kaitono.

Horomona Hapai, Wi Te| Te ‘Whanauateao,| Towhits Hekiera Wharo,
Hau, Meiha Ropata Rakairoa Timata i Thupatiti rere tonu Te/Rahera Whareki,
Whakaumu, Whirikaha, Kimipirau,Herewini, Matiu

Taumata-o-te-Whatu, Otuaikea, Ma-Hina, Piripi Puo-

ngarua, Otuakore, Waihi, Pahioma-|ho, Maraki Tau-

kaka, Te Rawhiteroa, Maihiorongo,ituhi, Hoers Te

Te Karaka, Taumata- o- Ngatiira, Hau, Hotene Pe-
'Whakaware, Takangaopokaia, neti, Paraone -

Kaingakiore, Te Wakaroa, Te Matai,[Taiao, Hakaraia

Taumata-o-Tutaepa, Thupatiti ano  |Hiakai, Miriama

Hiakai, Hare Pa-

rahako,Pine Huhu,

Harata Te Thi,

Tuihana  Hapali,

Piripi Pahina, Ra-

niera Raere, Paora

Tinirau, Rameka

Takurua
Meiha Ropata Wahawaha,! Te Whanau-a-Ruatau 7% Poroikamoana Horiana Ripa-

Hohaia  Wera, Piripi
Pahina, Harata Poiwa

Horomona Te Amno, Pirjpi
Hoea, Haratiera Humar e

Raiha Herewaka, Hutana
Pukenui, Epiniha Whai-
kaaho, Maraea Puahau, me
etahi atu

Arapera Pere

pare, Tokomaru

«

Te Whanau-a-Ruatau-

pare, Tuparoa

Te Whanauaterangi,

Te Whanauakorono-
honoa;, Ngatipuai,
Kairahui, Tumoana,

Ngatihikahuhu, Te

Aitanga-a-Mahaki

- {Tawhanawhana, Te Rangi, Whaka-

kakanui, Te Umuoharau, Otuaro-|
paki, Karetu-a-Whakaaro, Paraeiha-
roa, Kaahu, Te Whinau-a-Kume, Te
Rotokahika, Mangamauku, Ototo,
ka tutuhi ano ki Tawaarohi

Waitangi
Te Rimututahi, Te

Te Tkapakaroa, Tokitoki, Tapuaeroa,
ka ahu ki waho ki te ngutuawa, ka
whiti ano 1 Waiapu, ka tutuki ano,
ki Te Whakapunt -

Omaewa

Ngakau-o-te-Haki,

tuawa 0 Waiotautu

Kotara
Timata 1 Te Kowhai, rere tonu

miwha, Totaranui, Manuporoaki, ka
rere ki tetahi tara wahi o Manupo-
roaki, ka puta ki Wheaotara, Te
Awa, Wahi, Te Rapapuketea, ka/
rere ki uta ka tutuki ano ki te tima-
tanga ki Te Kowhai Tawhanawhana

Timata i Tawaarahi rere tonu Tefripa,
Rauo-Kahutia, Amarangai, Tawatu-Taiao,
tahi, Waitahoata, Pauariki, Kauire- Whakataka

Paraone
Tanara

Hone Whaka

Timata nga rohe o tenei piihi i Tejngi, Paratene Mo
‘Whakapuni, Te Onepu, Mangamate,jana,
Akakaheia-o- Hamiora
Takahia, Te Omanga, ka whiti i te|Raniera Kawhia,
kauru o Waiapu, Mangatutakawa,|me etahi atu

Hiria Moki-~
Katia,

Heni Karakia,

Timata i Waiotautu ka rere i roto/Arapeta Whapeka,
o taua wai tae noa ki te ngutuawa o{Paraone
Waitapaua, ka rere i roto o tana wai|Winiata
tae noa ki Tarere-o-Hineamo, ka ahu/Matiu Hunahuna,
mai ano ki te moana Rapuao, TeTame Paku, He-
Ngatamariki-a-nare Akena, Peti
Rupe, makere ki te one, Te Kumara-Huka, Heni Pupu,
hou, ka ahu maiite piti ki te Tongs, Rawinia Tawhena,
Kiriparauri, ringi atu ano ki te ngu-Hirini
Paraone Pohorua,
‘Watene Paikura,

Wahu,

Paura,

Tawhara,

H. Watene, me

etahi atu

Meri Tiwhata
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Nga ingoa o hga Kaitono. Te Hapu. Nga ingoa o nga whenua me nga rohe. ti'aka:_% enga
- itono.
Tamati Te Rangi, Pimis| Te Whanauakai Te Aroha Hotoma, Paora

Hata, Horomona Tarakitai

Meiha Ropata, Hone Te
- Kauru, Te Keepa Pata-
huri :

Meiha Ropata, Hone Te
Kaurn, Hoterene Te Wha-
rau ,

Karaitiana Te Hou Apera
Tiaki

Anaru Matete, Tamehana

- Ruatupu

Renata Kawepo, Karaitiana
Te Rango, lhakara Te
Raro

Pene Heihi, Erana Heihi,
Mere Heihi, Te Rana

Te Whanau a Karuai

Te Whanau a Karuai

Rongowhakaata

Ngaiteruatuhiri, Nga-

timarn

Ngaiteupokoiri, Nga-

tiwhiti, Ngatitama

Ngatirangi

" |Patikura, Waiomatatini ano.

Te rohe tuatahi kei te whenua o
te Kawana Mangatoetoe, Puraho
kura, Te Parapara, Orongohuruhuru,
Te Mutu, Manga-o-kake, Te Kiekie,
Orohatamaire, Taumata-o-Kahuhura,
Ngararatungarau, Okahuwawai, Wai-
pura, Okapurangi, Waitieke, Puta-
kuri, Mangatete, Kanihiroa, Te
Pongaihu, Te Koura, Te Maiehi,
Rueiawanga, Te Utangaotaihururua,
Makahakaha, Okurangahae, Whati-
one, Te Ongaonga, Raekahu, Pura-
hokura, ka rere i te awa o Wareko-
pare ka tae ano ki te timatanga

Turitaka.

riri, rere tonu Haupouri, Te Hopo-
kae, Tawhitiakama, Kopuakae, Taha-
umu, Te Arohata. Te Umuponga,
Taopukutaane, Te Mahunu, Te Ara-
waere, Whareama, Kohiipue, Tahu-
ahoko, Tapikai, Pikopiko, Waioka-
tari, Turangaoterangimakariri ano,

Waiomatating.

Timata i Waiomatatini rere tonu
‘Waiotaruru, Toahu, Parioratua, Te
Puarere, Te Ruaotepeehi, Moerangi,
Koheretawa, Raumanono, Pukeatua,
Otarataia, Turangarahui, Te Poro-
poro, Ruharuha, Tuakeka, Korako-
niu, Tawbitiaue, Te Maire, Tauma-
tatangotu, Ruakorehe, Waingaruru,

Te ITkatuapa.
Kei te mapi, he mara mahinga
riwai, e tata ana ki Te Arai.

Whakahaungahuru.
Ko te taiepa o te Kainga te rohe.

Oruamatua me Kaimanuwae.

nawa, na . ka haere i runga o taua
hiwi tae noa ki Rangitikei, haere’ i
roto o Rangitikei tae noa ki te ngu-
tuawa 0o Makokomiko, ka ahu ki
runga ki Te Matapuna o Makoko-
miko.

Reporua.

Timata i Te Powhatuotewhangai
rere tonu Te Aruheatekaraua, Te
Moari, Totara, Wairakau, Pario-
hinewhango, 'Whanganui, Whanga-
iotw nohos, Mangataha, Te Awa-
kari, Te KaiwLakateu, Whakaironui,
Mangaonui, Tarewatangata, Whaha-
tohunga, Te Rakaunga, Taumatao-
teikatere, Pukeatua, Te Wharemanu,
ka rerei rotoite awa o Reporua,
ka tutuki ki Te Whangai.

Timata 1 Turanga oterangimaka-|

Timata i Te Matapuna o Makoko-|A perghama
miko, puta noa ki Moawhanga, haere/Kounga, Hakopa,
noa i roto i Moawhanga tae noa kije i
Te Matapuna, mau noa ki Kaima-ims me etahi atu.

Puta, Heni T
Auraki o

Te Retimana,

-Te
Hiraka, Hori-

Reihana, Taituba
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Nga ingoa a nga Kaitono.

Te Hapu.

Nga ingoa o nga whenua me nga rohe.

Te hunga e whaka-
aetia ana € nga
Kaitono,

Hoera Ngaungau

Hoera Ngaungau

Wiremu Morete, Peti Mo-
rete, Nepia Tokitai

Miriama Kuhukuhu, Xeita
Rangi, Eriatara, Rangi-
whaitiri

Tamihana Ruatapu, Paora

Kati, Otene Pitau

Paora Kati, Hona Whiti,
Otene Pitau, me etahi atul

Eru Kupenga, Hori Tubere,
Arihia Hinekoke

Tuta Niko, Apirana Te Paki,

. Renata Ernera, Herewini,

Tamahori, Tamihana Ka-
kano, Erueti Rena -

Mokena Xahu, Hamiora Ta-
whiri, Arihia Hinekoke

Wi Mahuika, Te Otene Te|
‘Waka, Aporo Matahuata

Ngatirangiwaho, Nga-

tikaia

Ngapotiki

Ngaitu, Ngapuhi

Ngatipakirehe, Ronga-

whakaata

Ngatikaihoro

Ngatikaipoho

Ngatihokopaura

Te Itangaamate, Nga-
Ngatimoe-

tihoko,
hau, Te Aowera

Ngatihokopaura

Ngaipotiki

Whareongaonga.
Ma te Mapi e whataatu nga rohe.

Motu.

Ko Waiko te rohe tuatahi, ka vere
atu ki Waikohu, ka tutuki ki te awa
o Waikohu, ka mutu i reira

Mangaoae.

Timata i Kotauakipakaka, rere i
roto i Mangawai, Momonatewai,
Kaitatai, Te Pohui, Takiripuraho,
ka rere ki Waihora, Te Rimu, Wha-
katangihangaapu, ka rere ki tona
timatanga.

Tarewa.

Timata i Kaniawhea rere tonu
Whakatau, Te Kekeno, Whatatuna,
ka tutuki ano ki tona timatanga.

Orckaiapu.
Timata i te waha o Taketahi rere

haere i te taha o Aral ka puta ki
Waipawa, ka haere te taha 0 Waipa-
wa, ka whati ki te waha o Taketahi,
ka muta.

Waihorua.

Timata 1 Waihorua, rere tonu
'Whakuri, Tanmata-o -te -Wawapo,
Taingaopaiteihonga, Kopuaraupo, ka
whati ki Waihorua.

Aorangs.

TimataiAorangimaunga, rere tonu
Parakeahore, Tokanui, Haowhenua,
Motupotaka, ka rere i roto ka puta
ki Aorangi wai, Tauwharekoao, Kiri-
tuawhiti, Te Aropa, Te Papatahi,
Mangaohewa, ka rere i roto te ngu-
tuawa o Taikarearea, Koroukore,
Mangapekapeka, Te Ahipaku, Te
Matanihooekeeke, ka ahu whaka-
waho, ka tutuki ano ki Aorangi.

Aorang.

Timata i Opiko, rere tonu Te Wha-
rau, Te Kokomuka, Taukapo, kal
rere i te hiwi, ka rewa, ka heke Te
Karaka, Te Mata, Pakuranui, Aora
ngi, Karimau.

Te Ruikokako

Timata 1 Mangapekapeka, rere
tonu Puketoai, Te Huikokako, Te
Kohokatubiwi, ka ahu whakawaho
Te Waroroa, ka wahi 1 waenganui o
Aorangi, Taraketiti, ka rere tonu i
runga o te raina rari o Aorangi, ka
tutuki ano ki Mangapekapeka.

Hihiroa

Ka timata 1 Hihiroa, rere tonu Te
Kaingaapipi, Te Rereapoi, Pukewhai-
tiri, Tauokahutia, ka rere ma te rohe
o Waikohumatawai me te rohe o
‘Waikohu ki Hihiroa aro

tonu Te Thootemanawa, Te Koihe, ka

‘Wiripo, Hemai
ma Morete, Hem
Morete, Mere Ha:
na, me etahi atu.

S

Oterne Pitau, me
etahi atu.

Anaru, Tamati,
Pekama, Himiona,
Wiremn, Reupena,
Raniera, Eparaima,
Riwai, Honiana.

Hohepa  Wai-
kore, Manibera
Maeka
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Nga ingoa o nga Kaitono. Te Hapu. Nga ingoa o nga whenua me nga rohe. tia ana e nga
. ) Tl o K.itono.
Anaru- Matete, Miriama] Ngatikobanga, Rongo- Karaua Porahui
Kuhukuhu, Poihipi Ngihu] whakaata - Kua taiepatia tenei whenua. Nga
, rohe ko Te Karaua, Te Karo, Hawai-
tanui, Te Pohooterepo, Matake,
Pakerehe, Kariwahine
Anaru Matete, Keita Waere] Rongowhakaata Okirau
(Kate Wyllie), Paoral - : | E tata ana ki Pakirikiri wahi o
Puhia, me etahi atu Turanga; he whenua kua oti te
' : ' taiepa
Anarn Matete, Keita Waere, Ngatikaipoho Te Ruaotaua Paora Kati, me
Otene Pitau Ka timata i Te Ruaotaua ka haerelotahi atn
i roto i Takatahi ka tae ki Otakura,
Te: Wanaakaipoho, Hauaitunui, ka
haere te taha o te awa o Karaua, kal
tae ki Paharareke, Porahui, ka whati
ki Te Ruaotaua ki te wahii timata)
ai
Raniera  Turoa, Arapeta] Ngaitewhare Motueka Peta Rangivia,
Rangiuia, Mokena Huatauj Kei te mapi nga rohe, Ko tenei e etahi atu
o ) whenua he motu e tata ana ki Uaw
Mere Raiha, Ane Te Manu,| Te Whanauawhaita | Z¢ Wairoa M. R. Hineitu-
Hunia Rangamaro Ka timata i Te Mimiohineauta kua, [ritana, Pete-
rere tonu Koheretawa, Tamarere,\s Te Houkamau,
Moerangi, Kopaki, Pukeatua, TelTe Hati Houka-
Ruatupapaku, Te Poroporo, Tukerae,imau, Heeni Hoe-
Te Herenga, ka piko ka tae ki tefhoe, MohiTakurus,
raina a Te Rare, ka rere i rungs i te|Kerehi = Patutahi,
raina a Te Rare, tutuki ki Walapu,|Hori Paihia,” Re-
ka Tere i roto o Waiapu ka tutukilwinia Paura, Iehu
ano ki te timatanga Nukuatu, Hona
Korowbiti, Rawiri
Te Manu, Ripeka
Paiatehau, Wiremu
Houkamau, Hirini
Aurara, Aramata
Te Awai, Rawinia
Te Aungira, Ruka
Aratapu, me etali
latu
Anaru Ratapu, Pita N, gungu, Te Aitangawhare W henuakow
Paraone Te Whai . - ' Kei te mapi nga.rohe
Miriama Kuhukuhu, Anaruj Ngatipahirehe Hurimoans Anaru Matete,
Ratapu, Rina Matete : Kei te mapi nga rohe | {Ropata Whakapu«
oo h ' hia, Te Teira, me
fetahi atu
‘Wi Mshuika, Piripi Tu Teﬂ Ngaitu, Ngatirangita| Ahiren
Kohi, Atareta Ruru, me| whiso Ka timata i te ngutuawa o Manga-
etahi atu -|taike, ka rere i roto i Mangawai, Te
Manuka, to Ngutu o Mangaruske, ks
tae ki te ngutuawa o Mautotara, ks
haere i roto i Mautotara, ka
rere ki Te Waiwhakaata, ka haere
ki te maunga o Hinemaru, ka tahi
(ka haere ki roto i Mangataike, ka
tutuki ki te ngutuawa o Mangataike
Marara Whaipata
Wi  Takahirangi, Hohepa| Te Whanauskai, Te| Huiatoa
Eota, Hare Matenga, Aitangaamshaki E teta ana ki Matawhero, wahi of
Rmha Kota ' " |Turanga. He whenua Rahui - -
'eremn Patens, Hare Mau-Ngatimaia Te Puau
hata, Thaka Tamaki Nga rohe ko Ngawaierua, Te
L ' Raopaea, me Wharaurangi
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Nga ingoa o nga Kaitono. Te Hapu. Nga ingoa o nga whenua me nga rohe. aeti}z :i?sn?) 'nga
Pera Te Uatuku, Pimia Hata,| Ngarikikaiputahi Mangatu Tiopira Tawhiao
Maata Te Owail Ka timata i Tapaotekapu rere tonu

Moetahanga, Ruahine, ka heke Kil
Taumata, ka piki ki Mutuheti, ka
tika atu Wheturau, Mangamotu-
motu, whakaeke ki Tuaatu, ka tae
ki Te Wheraroa; ka huri ki Te
‘Waikoukou, ka heke ki Kokopuran,
ka tutuki; ka puta ki Mangatu,
Okoringo, Te Apiti, Te Hua, Rehe-
* |rehe, Te Parapara, Te Mapere,
Tataka, Kotikotipo, Pukutarewa, Te
Rahurahu, Matangamahia, Otukahia,
ka, tutuki ano ki Tapaotekapu

Oriwia Poutama, Naera Wae-| Te Whanauakokopu | Okinetawhao.

rehu, Maraea Taueche Ka timata 1 Ohbinetawhao rere
tonu Te Waipuna, Pariwhero, wha-
kawhiti ki tera tarawahi o te Poro-
poro ki Taumataotangibia, Te Ko-
pua, Maruaokainuiku, ka rere ki
runga Te Waitakarakau rere tonu ki
Ohinerauanoa, ka heke ki Te Rongo-
otewiwi, Kauanukoa, Matumako,
haere 1 rowai Tuarau, Taumataota-
rakuri, ka tae ki Te Poroporo, tika
atu ki Ahaiu, puta atu ki Te Rongo-
omatahou, ka tae ki Waiapu, ka rere|
irowai ka lae atu ki Ohinetawhao
ki te timatanga

Paki Te Ahi, Tuta Nihoniho,| Ngatimoehau Pakuranui me Taoroa.
Reupena Te Ana, me etahi ’ Ka timata i Aorangi rere tonu Te
atu _ Wharau, Tauharekoao, ka rere ano i

roto i Aorangi ka tae ki Te Koko-
muka, ka eke ki te hiwi Taukapo,
ka pou ki te wai, ka mau ki Rakai.
Te Arohata, Te Patete, Pukemauri,
ka tomo Pahauotomokai, Te Paruo-
tamokai, Tangikaroro, Te Whareo-
teikangaheru, Makahikatoa, Pitohau,
ka tutuki ano ki Aorangi.

Ropata Wahawaha, Hanata| Te Whanauateaotawa-| Tuwhitiapawa. Tuhiana, Apirana,
Teihi, Hiria Kapaika  rirangi, Te Whanua-| Ka timata i Kimipirau rere tonujAmiria, Ani Kato,
ponapatukia Waitakeo, Pukarakanui, Mangamate,[Hare.

'Waima, Waihi, Waiokahu, Te Ara-
hore, Te Karaka, Papuremu, Wai-
mahuru, Pohatuawharo, Waiorongo-
kako, Te Wakaroa, Mangahaumia,
Makahikatoa, Thupatiti, Whirikaha
ka tutuki ano ki Kimipirau.

Apiata Parehuia, Karepa| Ngatiarahe Luarohatu. Mihaka Patio,
Kautuku, Mihara Pakuku : Ka timata i Te Kowhai rere tonn|Manahi Puanga,
, Pakarae, Horopokere, Te Kotore,|me etahi atu.
Py Turangaomahuru, Te Karaka, Taata,
Te Matai, Poroporoakitn, Te Ana,
Te Parapara, Te Karearea, Te Ka-
heka, Taumanu, Te Maire, Ruku-
moana, Waipawa, Taopuku, Te Ma-
runga, Te Arohata, Te Kahika, Te
Patikiatopakeke, Mangahauto, Te
Aroehia, Makatote, TeWharekakahu,
ka tutuki ano ki Te Kowhai.
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Nga ingoa o nga Kaitono.

Te H::v.pui

Nga ingoa o nga whenua me nga rohe,

Rapata ‘Whakapuhia, -Miri-
ama Okiekie, Eruera Ha-
rete

Rapata Wha:kapuhia, Eruera)
Harete, Ani Waka

Hoera Ngaungau, Heni Ma-
“huki, Raihania Tapuwaks-

N

‘Toha, Heremia Te Popo, Pa
Taire, me etahi atu

Mata Rewanga, Keiti Waere,
Hariata Wahapeka, me etahi
atu

Paora Kati, Anaru Ratapu,
Rapata Whakapuhia, me
etabi atu

Ansru Ratapu, Pita Ngungu,
Paraone Te Whai.

NepiaTakitahi, Wiremu Pere,
‘Wi Mahuika

Miriama Kuhukuhu, Anarn
. Ratapu, Noko
A}

Ngaiketetoto

Ngaiteaweawe

Ngatikaeo, Ngatira-

ngiwaho, Ngaetepo

Ngatipau

Rongowhakaata

- |Haokarearea, Taumataotepahou, ka
rere iho ki Te Arai, Te Houi, rere| .

Ngatipakerehe

Te Itangawhare

Ngapuhi

Ngatipakerche

ki Punakokoariki ano.

Te hunga e whaka-
aetia ana e nga
Kaitono.

Ranginui. .
Ka timata i Te Papa ka rere ki
Te Wakarua, Tutewhaiao, ka rere|
ki Tongaroa, Opatoi, Te Ahictewa-
hine, ka rere ano ki Te Arai, ka)
mav ki Pukukainoke, Te Paotewha.|
kamara, Omaraua, ka mau ano ki
Te Papa.

Muatak:.
Ka timata i Otekura, ka rere ki
Te Ruaotaua, ki Akatahi, ki Poura-

hui. Kei te Kooti te mapi e takoto
ana,
W hareongaonga

Ka timata i Taungatara vere tonu
Taratapu, ka rere Te Waipaepas, ka
rere mai ka hono ano ki Taungatara)
ki te' taha ano ki te moana waitai,
porotaka noa i te whenua, ka hono
ano ki te rohe o te timatanga.

Te Putere.
‘Ka timata 'i Te Haurangaamos
rere tonu Te Ahiweka, Kaikanohi,
Te Waiau, ka haere i rolo i taua
awa ki Mangahopae, Te Ihururu,
Maiterangi, Tukitukipapa, rere tonul
ki.te timatanga.

-

Arai ki te Houanru.
Ka timata i Te Arai rere tonu Te
Arohataapanga, Taumataotungia, Te

atu i roto i Te Arai Te Ahiorea, ka
kati ano ki Te Arohataaponga.

7e Kowhas.

Ka timata te rohe i Punakokoa-
riki rere tonu Taitauwi, Tahunaka-
roro, Turarua, ka taka mai ite one*

W henuahou.

Ka timata i Te Umukapua rere
tonu Manutukea, Te Arai, Te Hami-
tiongatikahungunu.

Akirau.

Ka timata i te ngutuawa & Ma-
ngaoae, ka rere i roto i taua awa ki
Momonatewai, Mahuruhuru,ka whati
wkaka te Rawhiti rere atu ki Nga-|
tahore; ka whati ki te Tonga, ka
rere ki Te Hapuorarauiri, ka rere ki
Tahinehine, Tapuitao, ka puta ki
Mangataikehu, ka puta ki te ngutu-
awa o Mangaoae.

Hurimoana :

Ka timata i Manutukea rere tonu
to rori e tika ana ki Te Wairoa,
‘Whakangaungahurn, Te Waiti

Te Amorakau,
Horiwia  Tipoki,
Ani Patene, Wi
Kingi Te Apoapo.

Te Amorakau,
Ani Patene, Miri-
ama Te Okiekie,
Henare Harete, meo
etahi atu.

Hemi Mahuki,
Hami Te Ariki-
tutu.

pata, Wiki.

toria




Auckland Prom'ﬁcial Government Gazette.

301

Nga ingoa o nga Kaitono.

Te Hapu.

Nga ingoa o0 nga whenua me nga rohe.

Te hunga e whakaae~
tia ana e nga
Kaitono.

Paora Kati, Anaru Matete,
Utene Pitau, me etahi atu

Anaru Matete, Paora Puhia,
Tamihana Ruatapu, me
etahi atu

Awakiri, Epintha Whaikaa-
ho, Ropata Paripari

Hopa Tiakiwhare, Raiha Te
Weherua, Wi Haronga,
me etahi atu

Hariata Wahapeka, Rapata)
‘Whakapuhia, Ereatara

\

Hori Korama, Katerina Po-
tahi, Maraea Te Ao, Ma-
rara Te Kani, me etahi atu

Rapata Whakapuhia, Riria
Topere, Miriama Kuhu-
kubu

Rapata Whakapuhia, Ani
Patene, Te Teira Te Wha-
kangoru

Te

Ngatikaipoho

Ngatikaipoho

‘Whanauatangi-
haere,  Ngatikai-
moho,
haere, Te Rangiwha-
kaangi

Aitangaamahaki

Rongowhakaata

Ngatimaru

Ngaitueri, Ngaiteiko,

Ngaitukorero

Ngaiteaweawe]

|

Ngaitangi-

Te Ruaotava
Ka timata i Wakatahi rere tonu
Otekura, Te Wanaakaipoho, Hauwa-
itunui, haere i roto i te awa o
Karaua ka puta ki Kopututea, Paha-
rakeke, Pourahui, Te Ruaotaua

Okirau
Ka timata i Mangapehua rere tonu
Te Rongopakepake, haere i te taha
0 te awa o Karaua, ka whati i Hau-
waitunui, rere atu ki Mangapehua
ano

Waiotautu

Ka timata 1 Waiotautu rere tonu
Te Umuponga, Toetoeatengahue, ka
rere 1 roto i taua wai Pariohinewali,
Otuauri, ka tahuti ki Te Ana, Wai-
kohu, Waikoropupu, te ngutuawa o
Te Akatarewa, ka tahuti ki waho
Pukehou, Turangarahui, Te Nepu,
Te Whakarepo, Ngatamarikiaterangi-
whakaangi, Waikereru, ka heke i
Rahutao, Oteha, ka tae ano ki te
timatanga

Nyakautakeke

Ka timata i Te Whangaiotarahau
rere tonu Otuere, Tiparekohai, Taka-
pane, Ngaruakonapa, Poututu, ka
makere ki Waikohuiti, ka rere mai
ki waho Tatuaorangimawake, Te
Paawinau, Te Pawakairo, ka whiti
ki rawahi Tuatangaoparerata, ka
tutuki ano ki te timatanga ki Te
Whangaiotarahau

Waihoru

Kei te mapi nga rohe.
mahinga riwai ; e tata ana ki Puke-
tapu

Whakataurangaaruru

Ka timata 1 Te Whakatauranga-
aruru ka rere ki Waerengaokahu,
ka rere ki Tarereohinehcki, ka poka
te parae, ka rere ki Te Thoorongo-
teawhaiao, ka haere i te taha o
Waipawa, ka pa ki Pihanui, ka kati
ano ki Te Whakataurangaaruru

Te Taniwha
Ki timata te rohe i Te Ahu, ka
rere ki te Ratu, ka rere 1 te taha o
te rori o te Kawanatanga, ka tae atu
ki Te Ahitahutahuaparua, ka rere ki
Taniwhakukuhu, ka rere i roto i
'Waipawa ki te timatanga

Whareotaierua

Ka timata te rohe i Wharekoro-
hanga rere tonu Hinewhaki, Hikaka,
Pukewainoke, Otahutori, Puketoa,
ka kati ano ki Te Wharekorohanga

- Ponahaua, Heta
Matai, Hemi Pao,
Haratiera, Mate-
nga Koia, Ihaka
Ingoakore, Ma-
kere Maki, me
etahi atu

Raharuhi, Te

He mara|Teira

Peta  Tiopira
Riria  Topuru,
Teira Te Whaka-
ngoru, Ani Patene,
Wiremu Kingi, me
etahi atu

Eruera Harete,
Miriama Okiekie,
me etahi atu
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Te hunga ¢ whakaae.

me etahi atu

Hangaroa rere tonu Pounui, ka rere
atu ‘Whauta, puta atu ki Ruakituri,
ka rere irotoi taua awa ka tae ki
Te Paruparu, Tumokonui, ka puta
atu ki te awa o Hangaros, ka ahu
whakarunga o taua awa, ka tutuki
atu ki Pounui

Te Hapu. Nga ingoa ¢ nga whenua me nga rohe, tia ana e
; Kaitono,
Renata Ngarangi, Hori Ko- Ngatihikutaua Huiatoa Noma 1
rama, Raiha Kota, Marara Ka timata nga rohe i te wahu o
Whaipata ‘ Te Uru, ka rerei rotoi te awa o
Tarapane ka tae ki te awa o Te
Hakiu, ka puta ki Okaraka, ka
tutaki ki te awa o Waipawa, ka
- haere i te tahataba ki te wahi i
‘ timata ai nga rohe
Mata Rewanga, Hariatal Rongowhakaata Turangaotewhetuiopiti o
Wahapeka, Apera Tiaki He mara kumara me etahi atu
kai
Wi Mahuika, Te Otene Te| Ngaitamatea Whakaharararoto
‘Waka, Tiopira Korehe, me _ Ka timata i Mataihuruhuru, ka
etahi atu rere i runga i te hiwi Taurikura, ka
‘ . haere i runga i te hiwi ki Rahorua,
: ka rere ki roto i te awa Waiomapere,
ka tae ki Waingaromea, ka haere
tonu i rowai ki te wahi i timata ai
Rapata 'Whakapuhia, Te| Ngaiteaweawe Porakui Thaia Tamaiko-
. Teira Te Wakangoru, Eru- Ka timata i Hauwaitunui, ka rerefhakina, Eruera Ta-
era Harete ki Otekura, ka mau ki Taumataopa-maikohakina, Mi-
keka, ka mau ki Pakirehe, ka katifriama Te Okiekie,
ano ki Hauwaitunui Mere Mahanga, me
etahi atu
Rohini Rakiroa, Petera. Ho{| Ngatikohatu, Ngati| Zuukeretor
notapu, Pehimana Riaks,  kahungunu Ka timata i te taha whakarunga o
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